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FIGYELMEZTETÉSEK
• A figyelmeztetések figyelmen kívül hagyása károkat okozhat a medence felszerelésében vagy súlyos, akár halálos 

kimenetelű sérülésekhez vezethet.
• A készülék a medencében való speciális használtra készült, tilos bármely egyéb célra használni.
• Fontos, hogy a készüléket hozzáértő és arra (fizikai és mentális értelemben) alkalmas emberek kezeljék, akik a használati 

utasításokat előzetesen megismerték. A készülékhez nem közelíthet olyan személy, aki a fenti kritériumoknak nem felel 
meg, különben veszélyes elemeknek tenné ki magát.

• A készülék gyermekektől elzárva tartandó.
• A készülék beszerelését a gyártó utasításainak megfelelően kell végezni, a hatályos helyi normák betartásával. A beszerelő 

felel a készülék beszereléséért és a beszerelésre vonatkozó nemzeti szabályozás betartásáért. A gyártó semmilyen 
körülmények között nem vállal felelősséget a hatályos helyi beszerelési normák be nem tartása esetén.

• Minden helytelen beszerelés és/vagy használat vagyoni károkat vagy súlyos (akár halálos kimenetelű) testi sérüléseket 
vonhat maga után. 

• Minden felszerelés, még a díjmentesen szállított és csomagolt szállítása is a címzett saját kockázatára történik. Az 
utóbbinak a szállító fuvarlevelére írt kifogással kell élnie, ha a szállítás során előállt károsodásokat tapasztal (48 órán belül 
meg kell erősíteni a szállítónak küldött ajánlott levélben). Abban az esetben, ha egy készülék hűtőközeget tartalmaz, és azt 
felborítják, éljen írásbeli fenntartásokkal a szállító felé.

• A készülék rendellenes működése esetén: ne kísérelje meg a készülék saját kezű javítását, hanem forduljon minősített 
szakemberhez.

• A készülék működéséhez megengedett víz egyensúlyi értékekről a garanciális feltételekben talál részleteket.
• A biztonsági gépszervek bármelyikének eltávolítása vagy kikerülése automatikusan a garancia megszüntetését vonja maga 

után, ugyanúgy, mint az alkatrészek cseréje olyan alkatrészekkel, amelyek nem a mi gyártásunkból származnak.
• Tilos a készülék környezetében (akár gyúlékony, akár nem gyúlékony) rovarirtót vagy egyéb vegyszert permetezni, kárt 

tehet a készülék burkolatában és tüzet okozhat.
• A hőszivattyú, szűrőszivattyú, szűrő típusú készülékek mindenféle vízkezelő rendszerrel kompatibilisek.
• A hőszivattyú- vagy párátlanító típusú készülékek esetében tilos a ventilátorhoz nyúlni vagy rúddal vagy ujjal benyúlni 

a rácson keresztül működés közben. Magas fokozaton forog és súlyos, akár halálos kimenetelű sérüléseket okozhat.
• A készülék áramellátását egy erre tervezett 30 mA-es áramvédő-kapcsolóval kell védeni, a beszerelési helye szerinti ország 

hatályos normáinak betartásával.
• A kábelezésbe megfelelően be kell építeni egy olyan hálózati tápellátásáról leválasztó eszközt, amely az összes póluson 

biztosítja a teljes áramtalanítást a III. túlfeszültség-kategóriában.
• Minden művelet előtt ellenőrizze, hogy:

 - a készülék adattábláján jelzett feszültség megfelel-e a hálózati feszültségnek; 
 - az energiahálózat megfelel-e a készülék használatának, és rendelkezik-e földeléssel; 
 - a hálózati kábel dugója (adott esetben) illik az elektromos csatlakozóaljzatba.

• A készülék rendellenes üzemelése vagy szagkibocsátás esetén azonnal kapcsolja ki, húzza ki a csatlakozóból, és lépjen 
kapcsolata szakemberrel.

• A készüléken végzett bárminemű beavatkozás előtt győződjön meg arról, hogy nincs feszültség alatt sem a készülék, sem 
a hozzá csatlakoztatott egyéb berendezések, és hogy a melegítő funkció (adott esetben) ki van kapcsolva.

• Működés közben a készüléket tilos kikapcsolni és újra bekapcsolni.
• Ne a tápkábelt kihúzva kapcsolja ki.
• Az elektromos elemekhez tilos hozzányúlni nedves kézzel.
• Csatlakoztatás előtt tisztítsa meg a kapcsolódobozt vagy az áramforrást.
• Akkumulátort tartalmazó elemek vagy részegységek esetében: az elemet ne töltse újra, ne szerelje szét, ne dobja tűzbe. Ne 

tegye ki magas hőmérsékletnek vagy közvetlen napfénynek.
• Vihar esetén kapcsolja ki a készüléket, hogy elkerülje a villámcsapás okozta károsodást.
• A készüléket ne tegye vízbe vagy sárba (kivéve a tisztító robotokat).
• Ne engedje ki az R410A vagy R407C közeget a légkörbe. Ez a folyadék üvegházhatású fluortartalmú gáz, mely szerepel 

a kiotói jegyzőkönyvben, és amelynek globális felmelegedési potenciálja (GWP) = 1975 az R410A, illetve 1653 az R407C 
esetében (a fluortartalmú gázok európai uniós szabályozását lásd a 842/2006/EK irányelvben).

• A 2007-737 sz. francia rendelet nyomán, ha a készülék több mint 2 kg hűtőgázt tartalmaz (lásd az adattáblát), rendszeresen, 
évente egyszer el kell végezni a hűtőkör szivárgásmentességének ellenőrzését. Ez a műveletet hivatalos hűtőberendezés-
szerelőnek kell elvégeznie.

A nyomástartó berendezések irányelvéhez (PED – 97/23/EK) kapcsolódó kiegészítő ajánlások
Telepítés és karbantartás
Tilos a berendezést éghető anyagok vagy szomszédos épület szellőzőnyílása közelébe telepíteni.
Néhány készülék esetében elengedhetetlen a védőrács tartozék használata, ha a létesítmény nem szabályozott hozzáférésű területen 
helyezkedik el. A telepítés, hibaelhárítás, karbantartás fázisaiban tilos a csőrendszert fellépőnek használni: az igénybevétel hatására 
a csőrendszer megtörhet és a hűtőközeg súlyos égési sérüléseket okozhat.
A berendezés karbantartási fázisában ellenőrizni kell a hőcserélő közeg összetételét és állapotát, valamint a hűtőközeg nyomainak 
hiányát. A berendezés tömítettségének éves ellenőrzése során, az érvényben lévő törvényi előírásoknak megfelelően, győződjön 
meg arról, hogy a magas és alacsony nyomású nyomáskapcsolók megfelelően csatlakoznak-e a hűtőkörhöz, és kioldódás esetén 
megszakítják-e az elektromos áramkört. A karbantartási fázisban ellenőrizze, hogy nincsenek-e korróziós nyomok vagy olajfoltok 
a hűtőrendszer összetevői környékén. A hűtőkörön végzett minden beavatkozás előtt feltétlenül állítsa le a berendezést és várjon 
néhány percet, mielőtt a hőmérséklet- vagy nyomásérzékelőket elhelyezi, bizonyos berendezések esetén, mint a kompresszor és 
a csővezetékek, 100°C feletti hőmérsékletek és magas nyomások fordulhatnak elő, ami súlyos égési sérüléseket okozhat. 
Üzemzavar-elhárítás
Minden forrasztási műveletet képzett forrasztó szakembernek kell elvégeznie. A csővezetékek cseréje kizárólag az NF EN 12735-1 
szabványnak megfelelő réz csővel végezhető el.
A szivárgások észlelése, nyomás alatti teszt esete:
 -soha ne használjon oxigént vagy száraz levegőt, tűz vagy robbanás veszélye, 
 -használjon víztelenített nitrogént vagy nitrogén és az adattáblán megjelölt hűtőközeg keverékét, 
 -a tesztnyomás az alacsony és a magas nyomású oldalon nem haladhatja meg a 42 bart (az R410A esetében), illetve a 20 bart és 
15 bart (az R407C esetében) abban az esetben, ha a berendezés fel van szerelve a nyomásmérő opcióval.

A nagynyomású kör csőrendszerének réz csövei esetén, átmérő = vagy > 1’’5/8, a beszállítótól az NF EN 10204 szabvány 2.1 paragrafusa 
szerinti tanúsítványt kell kérni, amit meg kell őrizni a telepítés műszaki dossziéjában.
A különböző alkalmazandó irányelvek biztonsági követelményeivel kapcsolatos műszaki adatok az adattáblán szerepelnek. Mindezeket 
az információkat fel kell vezetni a berendezés telepítési útmutatójára, amelynek szerepelnie kell a telepítés műszaki dossziéjában: 
modell, kód, sorozatszám, maximális és minimális TS, PS, gyártási év, CE jelölés, a gyártó címe, hűtőközeg és súly, elektromos 
paraméterek, termodinamikai és akusztikai teljesítmény.
Újrahasznosítás

Ez a szimbólum azt jelenti, hogy a készüléket nem szabad a szemetesbe dobni. Az újbóli felhasználás, újrahasznosítás, illetve 
hasznosítás érdekében szelektív gyűjtés tárgyát képezi. Ha a környezetre potenciálisan veszélyes anyagokat tartalmaz, ezeket 
ártalmatlanítani vagy semlegesíteni kell.
Az újrahasznosítási módokat illetően tájékozódjon a viszonteladónál.
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• A készüléken végzendő műveletek előtt fontos, hogy megismerkedjen a beszerelési és 
használati útmutatóval, valamint a készülékhez tartozó „Figyelmeztetések és garancia” 
melléklettel, különben anyagi károknak, súlyos, akár halálos kimenetelű sérüléseknek, 
valamint a garancia érvénytelenítésének teszi ki magát.

• A mellékelt dokumentációt a berendezés teljes élettartama során őrizze meg, és a berendezéssel 
együtt adja tovább.

• Tilos az útmutató bármely úton történő terjesztése vagy módosítása a Zodiac® engedélye 
nélkül.

• A Zodiac® folyamatosan fejleszti a termékeit, hogy tökéletesítse minőségüket, ezért 
előfordulhat, hogy az útmutatóban található információkat előzetes értesítés nélkül módosítja. 

Tanács: a viszonteladóval való kapcsolatfelvétel megkönnyítése érdekében
• Jegyezze fel a viszonteladó kapcsolati információit, és töltse ki a kézikönyv hátoldalán található 

termékinformációs adatlapot, mivel a viszonteladó kapcsolatfelvétel esetén kérheti ezeket.
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❶ Telepítés

  1.1 I  A berendezés helyének kijelölése

• A készüléket a medencekávától minimális távolságra kell telepíteni. Ezt a távolságot a telepítés 
országában hatályos villamossági norma határozza meg. 

• Ne emelje fel a készüléket a burkolatánál fogva, a talpánál fogja meg.

• Kültéri telepítés esetén biztosítson körülötte megfelelő szabad teret (lásd „1.2 l  Hidraulikus csatlakozások” szakasz).
• Beltéri telepítés esetén a készüléket feltétlenül fel kell szerelni a helyi műszaki készlettel.
• Az alap alá telepítse a 5 rezgésgátló lemezt, a készüléket pedig stabil, szilárd és vízszintes felületre helyezze. 
• Ennek a felületnek el kell viselnie a berendezés súlyát (különösen abban az esetben, ha a telepítés tetőn, erkélyen, 

vagy más hordozón történik).  
• Lehetőség van a készülék talajra való rögzítésére, a készülék talapzatán lévő furatoknak köszönhetően, vagy sínek 

segítségével (nem tartozék). A doboz hátoldalán rendelkezésre áll egy fúrási sablon. 

: előlap

: hátlap

: szerelvények 

: Rezgésgátló lemezek

: Rögzítőfuratok
A készülék alja alulnézetből, a talajhoz rögzítéshez és a rezgésgátló lemezek 
elhelyezéséhez

A készülék nem telepíthető: 
• olyan helyre, ami erős szélnek van kitéve, 
• állandó vagy ideiglenes akadály felé történő kifújással (ablak, fal, sövény, fészer...), 4 méteren belül. 
• öntöző vízsugár, kifröccsenő vagy kifolyó víz vagy sár hatókörén belül (figyelembe véve a szél hatását),
• hőforrás vagy tűzveszélyes gáz közelébe, 
• magas frekvenciájú berendezések közelébe,
• olyan helyre, ahol hó halmozódhat rá.
• olyan helyre, ahol a készülék működése során felhalmozódó kondenzációs folyadék eláraszthatja. 

Tanács: a hőszivattyú esetleges zajártalmainak csökkentése
• Ne telepítse ablak alá vagy arra irányítva. 
• Ne irányítsa a szomszédjai felé. 
• Telepítse nyílt területre (a hanghullámok visszaverődnek a felületekről). 
• Szereljen fel zajcsökkentő falat a hőszivattyú körül, a távolságok betartásával.
• Szereljen rezgéscsillapító talpakat a hőszivattyú alá és rendszeresen cserélje ki azokat. 
• Szereljen fel 50cm rugalmas PVC csövet a hőszivattyú víz bemenetére és kimenetére (blokkolja 

a rezgéseket). 

HU
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  1.2 l  Hidraulikus csatlakozások
• A csatlakoztatás Ø50-es PVC cső használatával történik, a mellékelt hollandi csatlakozók segítségével (lásd „5.1 I  

Leírás” szakasz), a medence szűrőkörére, a szűrő után és a vízkezelés előtt.
• Ügyeljen a hidraulikai csatlakozók irányára.
• Kötelezően szereljen fel egy „by-pass” szelepet, hogy megkönnyítse a berendezésen végzett beavatkozásokat.

: víz bemeneti szelep

: by-pass szelep

: víz kimeneti szelep

: vízbemenet beállítószelepe 
(nem kötelező)

: vízkimenet beállítószelepe 
(nem kötelező)

: vízkezelés

* minimális távolság

• A kondenzvíz eltávolítása érdekében csatlakoztasson egy Ø18 belső átmérőjű csövet a készülék talpa alá felszerelt 
barázdált könyökre.

• A könyök hátrafelé vagy a készülék oldala felé állhat.

A kondenzvíz-elvezetés iránya

Tanács: kondenzvíz elvezetése
Figyelem, a készülék naponta több liter vizet vezethet ki. Erősen ajánlott, csatlakoztatni az elvezetést 
a csatornába.  
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  1.3 I  Az elektromos táplálás csatlakoztatásai

•  A nem megfelelően meghúzott csatlakozópontok a sorkapocs felmelegedését idézhetik elő, 
ami a érvényteleníti a garanciát.

• A berendezés belsejében végzett bármely beavatkozás előtt feltétlenül meg kell szakítani 
az elektromos táplálást, mivel fennáll az áramütés veszélye, amely anyagi károkat, súlyos 
sérüléseket vagy a halálos balesetet okozhat. 

• Az elektromos kábelek bekötését, illetve a tápkábel cseréjét kizárólag szakképzett villanyszerelő 
végezheti el.

• A telepítőnek ügyelnie kell arra – szükség esetén az villamosenergia-szolgáltatóval konzultálva 
–, hogy a berendezés kevesebb mint 0,095 ohm ellenállású villamos hálózatra legyen 
csatlakoztatva.

• A hőszivattyú elektromos táplálásának egy védő és leválasztó berendezésből kell érkeznie (nem tartozék), a telepítés 
országában hatályos szabványokkal és előírásokkal összhangban.

• A berendezés kialakítása TT és TN.S típusú fő táplálásra történő csatlakoztatást tesz lehetővé,
• Elektromos védelem: megszakítóval (D jelleggörbe) (méret, lásd „5.2 I  Műszaki jellemzők” szakasz), erre a célra 

szolgáló 30 mA-s differenciál védőrendszerrel (megszakító vagy kapcsoló).
• A telepítés során kiegészítő védelemre lehet szükség a II-es túlfeszültség-kategória garantálásához.
• Az áramforrás feszültségének meg kell felelnie a berendezés adattábláján jelzett értéknek.
• Az elektromos tápkábelt el kell szigetelni minden éles vagy forró elemtől, amelyek károsíthatják vagy tönkretehetik 

azt.
• A készüléket feltétlenül földelt aljzatba kell csatlakoztatni.
• Az elektromos csatlakozás csöveinek rögzítettnek kell lenniük.
• A tápkábel átvezetéséhez használja a berendezésen található kábelsarut.
• Használjon kültéri vagy föld alatti használatra alkalmas tápkábelt (RO2V típus) (vagy vezesse a kábelt védőcsőben), 

melynek 9 és 18 mm közötti a külső átmérője. 
• Ajánlott a kábelt 50 cm mélységre fektetni (85 cm út vagy járda alatt), védőcsőben (piros gyűrűs védőcső). 
• Abban az esetben, ha ez a föld alatti kábel keresztez egy másik kábelt vagy egyéb vezetéket (gáz, víz stb.), a köztük levő 

távolság nagyobb kell, hogy legyen, mint 20 cm.
• Csatlakoztassa a tápkábelt a sorkapocsra a készülék belsejében

L: fázis 

N: nulla

: föld

L1-L2-L3: fázis 

N: nulla

: föld

Egyfázisú kapocs Háromfázisú kapocs

HU
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  1.4 I  Opciók csatlakoztatása

A „Fűtés prioritás”, a „’Bekapcsolás/kikapcsolás’ távvezérlés” és a „Riasztás” opciók 
csatlakoztatása:
• Minden, az 1–8 kapcsokra való helytelen csatlakoztatás a készülék károsodásának kockázatával 

jár, és a garancia semmisségét vonja maga után. 
• Semmiképpen ne táplálja a szűrőszivattyú motorját közvetlenül az 1–2 kapcsok közvetítésével.
• Az 1–8 kapcsokon végzett beavatkozás esetén fennáll a visszáram, a sérülések, az anyagi 

károk, illetve a halál kockázata.
• Legalább 2x0,75 mm² keresztmetszetű, RO2V típusú, 8 és 13 mm közötti átmérőjű kábeleket 

használjon.
• Vegye le a (tömszelence feletti) fedelet, és szerelje be a mellékelt tömszelencét a kábelek 

készülékbe vezetéséhez. Az opciókhoz és a tápkábelhez használt kábeleket el kell különíteni 
(az interferencia kockázata miatt), a készülék belsejében, közvetlenül a tömszelencék után 
található bilincs segítségével.

1.4.1 „Kihelyezett vezérlés” opció
• Ez az opció lehetővé teszi a berendezés felhasználói felületének kihelyezését, a berendezés távolról történő vezérlése 

érdekében. Ehhez használja a kihelyezett vezérlő készletet, amely tartozékként rendelkezésre áll.
• A bekötéshez lásd a készlethez mellékelt útmutatót.

1.4.2 „Fűtés prioritás” opció
• Ez a funkció segít állandó értéken tartani a víz hőmérsékletét, rendszeres időközönként ellenőrizve a vízhőmérsékletet 

(minimum 5 perces ciklus 60 percenként) a szűrőszivattyú rásegítésével. A szűrés működése fenn lesz tartva, ha 
a medence hőmérséklete alacsonyabb a kért hőmérsékletnél.

• A bekötéshez csatlakoztassa a szűrés időzítőóráját az 1. és 2. kapcsokra (polaritás nélküli száraz érintkező, legfeljebb 
8 A áramerősség).

1

2

1– 2: a szűrőszivattyú teljesítmény kontaktora tekercsének táplálása

: a szűrés időzítőórája

: teljesítmény kontaktor (hárompólusú vagy kétpólusú), amely 
a szűrőszivattyú motorját táplálja

: független csatlakozókábel a „fűtés prioritás” funkcióhoz

: hőszivattyú kapcsa

: biztosíték

1.4.3 „Riasztás” opció
• Ez az opció lehetővé teszi egy riasztási érintkezőrelé csatlakoztatását távoli hibajelzéshez.
• A bekötéshez csatlakoztassa a kábeleket az 5. és 6. kapcsokra (polaritás nélküli száraz érintkező, legfeljebb 2 A 

áramerősség).

: hőszivattyú kapcsa

: riasztási érintkezőrelé

: független csatlakozókábel

: biztosíték
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1.4.4 „’Bekapcsolás/kikapcsolás’ távvezérlés” opció
• Ez az opció lehetővé teszi a „bekapcsolás/kikapcsolás” gomb áthelyezését a távolba telepített kapcsoló vagy otthoni 

automatizálási rendszer segítségével.
• A csatlakoztatáshoz vegye le a 7. és 8. kapocs közötti áthidalást, majd kösse be a helyére a kapcsoló kábelét 

(feszültségmentes, polaritás nélküli érintkező, 220–240 V ~ 50 Hz).

• Aktiválja a vezérlést a  lenyomásával 5 másodpercig, míg ki nem lép a szabályozás a készenlétből: 

 utána , 

• Nyomja le 3 másodpercre a  gombot: , 

• Válassza a „Yes” (igen) lehetőséget a  segítségével, majd érvényesítse a  lenyomásával: 

, 

• A kilépéshez nyomja meg a  gombot.

: hőszivattyú kapcsa

: távoli „bekapcsolás/kikapcsolás” kapcsoló

: független csatlakozókábel

HU
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❷ Használat

  2.1 I  Működési elv
A hőszivattyú a külső levegő kalóriáit (hőjét) használja fel a medence vizének felmelegítéséhez. A medence kívánt 
hőmérsékletre történő felmelegítésének folyamata több napig tarthat, mivel az időjárási körülményektől, a hőszivattyú 
teljesítményétől és a vízhőmérséklet és a kívánt hőmérséklet közötti eltéréstől függ. 
A hőszivattyú ideális a hőmérséklet megtartására.
Minél melegebb és párásabb a levegő a hőszivattyú annál hatékonyabb lesz, az optimális működés külső paraméterei: 
27°C-os levegőhőmérséklet 27°C-os vízhőmérséklet és 80%-os páratartalom.

Tanács: a medence felmelegedésének és a hőmérséklet megtartásának javítása
• A használatot megelőzően időben tervezze be a medence üzembe helyezését. 
• A megfelelő hőmérsékletre történő felmelegítéshez állítsa a vízkeringetést folyamatosra (24 h/24).
• A hőmérséklet teljes szezonon keresztül történő fenntartása érdekében térjen át legalább 12h/nap 

„automatikus” keringtetésre (minél hosszabb ez az időtartam annál nagyobb működési tartománnyal 
rendelkezik a hőszivattyú a fűtéshez).

• Fedje le a medencét egy takaróval (buborékfólia, fedél stb.), a hőveszteség elkerülése érdekében.
• Használja ki az enyhe külső hőmérsékletekkel rendelkező időszakokat (átlag > 10 °C éjszaka), a készüléke 

még hatékonyabb lesz, ha a nap legmelegebb óráiban is működik.
• Tartsa tisztán az elpárologtatót.
• Állítsa be a kívánt hőmérsékletet és hagyja működni a hőszivattyút (az alapérték maximumra állítása nem 

melegíti gyorsabban a vizet).
• Csatlakoztassa a „Fűtés prioritás” opciót, a keringető szivattyú és a hőszivattyú működési időtartama az 

igények függvényében lesz beállítva.

  2.2 I  A felhasználói kezelőfelület bemutatása

Vízhőmérséklet

Hőmérsékleti alapjel (  = hideg üzemmód, kizárólag megfordítható modellek esetén)

„Bekapcsolás/kikapcsolás” gomb

A medence vízhőmérséklet leolvasásának vagy a paraméterek beállításának gombja

 Az értékek beállítógombjai

Szimbólum Megnevezés Fix Villogó

Vízáramlás Vízáramlás megfelelő Vízáramlás túlságosan alacsony vagy 
hiányzik

Működés visszajelzője Fűtés vagy hűtés zajlik Működési parancsra vár

Környezeti levegő 
hőmérséklete Elegendő Nem elegendő

Jégmentesítés 
visszajelzője Jégmentesítés zajlik /
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  2.3 I  Üzembe helyezés
• Ellenőrizze, hogy már nincsenek szerszámok vagy egyéb idegen testek a gépben,
• A műszaki rész hozzáférését biztosító panelnek a helyén kell lennie,
• Állítsa be a szelepeket a következő módon: B szelep teljesen nyitva, A, C, D és E szelepek zárva

: víz bemeneti szelep

: by-pass szelep

: víz kimeneti szelep

: vízbemenet beállítószelepe (nem kötelező)

: vízkimenet beállítószelepe (nem kötelező)

• A by-pass szelep hibás beállítása a hőszivattyú rendellenes működését idézheti elő.

• Ellenőrizze a hidraulikai csatlakozók szorosságát, és győződjön meg róla, hogy nem szivárognak.
• Ellenőrizze a berendezés megfelelő stabilitását.
• Hozza működésbe a víz keringtetését.
• Fokozatosan zárja a B szelepet, hogy megnövelje 150 g értékkel (0,150 bar) a szűrő nyomását,
• Nyissa ki teljesen az A, C és D szelepeket, majd félig az E szelepet (a hőszivattyú kondenzátorában és a szűrőkörben 

felhalmozódott levegő távozik). Ha nincsenek jelen D és E szelepek, nyissa ki teljesen az A szelepet és zárja le félig 
a C szelepet.

• Kösse be elektromosan a hőszivattyút.

• Ha a hőszivattyú készenlétben van , nyomja le 3 másodpercre a  gombot, 2 másodpercre 

megjelenik a , majd a  (a szoftver száma készülékenként eltérő) 3 másodpercre, 

és megjelennek a vízhőmérsékletek és az alapjel , majd 2 perces időzítés veszi kezdetét.
• Állítsa be a kívánt hőmérsékletet (úgynevezett „alapjel”).

A hőszivattyúja üzembe helyezését követő lépések: 
•  Ideiglenesen állítsa le a vízkeringetést (a szűrés leállításával vagy a B vagy C szelep zárásával), hogy ellenőrizze, leáll-e 

a készüléke néhány másodperc után (az áramlásszabályozó kikapcsolása nyomán).
• Csökkentse a hőmérsékleti alapjelet, hogy a vízhőmérséklet alatt legyen, és így ellenőrizze, hogy a hőszivattyú 

működése valóban leáll-e, 
• Kapcsolja ki a hőszivattyút a  3 másodperces lenyomásával, és ellenőrizze, hogy valóban leáll-e.

  2.4 I  Felhasználói funkciók

2.4.1 A hőmérsékleti alapjel beállítása

• Nyomja meg a  gombot a hőmérséklet 0,5 °C-os növeléséhez, 
• Nyomja meg a  gombot a hőmérséklet 0,5 °C-os csökkentéséhez.
Amikor a medence eléri a kívánt hőmérsékletet, a hőszivattyú automatikusan leáll.

2.4.2 A billentyűzet zárolása / kioldása

Nyomja le 3 másodpercre a  és a  gombot:   vagy .

HU
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  2.5 I  A menü bemutatása
A menübe való belépéshez nyomja meg a  gombot.
A menükben való navigáláshoz és az értékek módosításához nyomja meg a  vagy a  gombot.
Kiválasztás érvényesítéséhez nyomja meg a  gombot.
A menüből való kilépéshez nyomja meg a  gombot.

Nem kötelező
Válassza ki a kezelőfelület nyelvét (2 nyelv érhető el: francia és angol).

kizárólag megfordítható modellek esetén

Válassza ki a készülék működési üzemmódját:
Kizárólag a víz melegítése
A víz melegítése vagy frissítése (automatikus, szükség szerint)

            
A visszajelzőnek  állandóan égnie kell.

Nincs vízáramlás:          

Túl gyenge vízáramlás:  vagy 

Túl erős vízáramlás:       vagy 
Állítsa be az áramlást az E szelep segítségével (vagy a C szeleppel, ha 
nincs E szelep). 
Ebben a beállítási fázisban várjon néhány percet a szeleppozíció 
minden egyes módosítása után, hogy a készülék egyensúlyba 
kerülhessen.
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❸ Karbantartás

  3.1 I  Téli tárolás

•  A téli tárolás feltétlenül szükséges, hogy elkerülje a kondenzátor fagyásból adódó sérüléseit. 
Ezt nem fedi le a garancia.

• Mivel a kicsapódó nedvesség szintén kárt tehet a berendezésben, ne fedje le légmentesen; 
tartozik hozzá egy téli tárolóhuzat.

• Állítsa a szabályozót „készenlét” üzemmódra a  gomb 3 másodperces lenyomásával, majd szüntesse meg az 
elektromos tápellátást, 

• Nyissa a B szelepet,
• Zárja az A és C szelepeket, valamint nyissa a D és E szelepeket (ha vannak), 
• Ellenőrizze, hogy nincs semmilyen vízáramlás a hőszivattyúban, 
• Ürítse le a víz kondenzátort (fagyás veszélye) kicsavarva a medencevíz két bemeneti és kimeneti csatlakozóját 

a hőszivattyú hátsó részén, 
• A medence teljes téli eltárolása esetén (a szűrőrendszer teljes leállítása, a szűrőkör leengedése, vagy akár a medence 

leürítése): csavarja vissza a két csatlakozót egy fordulattal, hogy elkerülje az idegen testek bejutását a kondenzátorba, 
• Csak a hőszivattyú téli eltárolása esetén (kizárólag a fűtés leállítása, a szűrés továbbra is működik): ne csavarja vissza 

a csatlakozókat, hanem helyezzen el 2 záródugót (mellékelve) a kondenzátor vízbemenetein és kimenetein.
• Ajánlott felhelyezni a téli tárolás mikroszellőztetett huzatát (mellékelve) a hőszivattyúra.

  3.2 I  Karbantartás

• Javasoljuk, hogy a berendezés megfelelő működésének ellenőrzése és a teljesítmény 
fenntartása, valamint az esetleges meghibásodások megelőzése érdekében évente legalább 
egyszer végezzen általános karbantartást. Ezeket a műveleteket a kezelőnek kell elvégeztetnie 
megfelelően képesített technikussal.

3.2.1 A felhasználó által elvégzendő karbantartás
• Győződjön meg arról, hogy semmilyen idegen test nem zárja-e el a szellőzőrácsot.
• Tisztítsa meg az elpárologtatót (az elhelyezkedésével kapcsolatban lásd „5.3 l  Méretek és jelzések” szakasz) egy 

rugalmas sörtéjű ecset és enyhe vízsugár segítségével (kösse le a tápkábelt), ügyeljen rá, hogy ne hajlítsa el a fém 
bordákat, majd tisztítsa meg a kondenzvíz-elvezető csövet, hogy eltávolítsa az azt elzáró szennyeződéseket.

• Ne alkalmazzon nagynyomású vízsugarat. Ne locsolja a berendezést esővízzel, sós vízzel vagy ásványi anyagokat 
tartalmazó vízzel.

• Tisztítsa meg a berendezés külső részét, ne használjon oldószer alapú terméket, opcióként rendelkezésre áll egy 
specifikus tisztítókészlet: a PAC NET, lásd „5.1 I  Leírás” szakasz.

3.2.2 Szakképzett technikus által elvégzendő karbantartás
• Ellenőrizze a szabályozás megfelelő működését.
• Ellenőrizze a kondenzvíz megfelelő elvezetését a berendezés működése során.
• Ellenőrizze a biztonsági elemeket.
• Ellenőrizze a fém alkatrészek és felületek földelését.
• Ellenőrizze az elektromos kábelek megfelelő csatlakozását, illetve az elektromos elosztó állapotát.

HU
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❹ Problémamegoldás

• A berendezés meghibásodása esetén végezze el az alábbi táblázatban felsorolt egyszerű 
ellenőrzéseket, mielőtt a viszonteladó ügyfélszolgálatához fordulna. 

• Ha a probléma továbbra is fennáll, vegye fel a kapcsolatot a viszonteladóval.

• : Csak képzett technikus által végezhető műveletek

  4.1 I  A készülék viselkedése

A berendezés 
nem lép azonnal 
fűtési módba

• Indításkor a berendezés 3 percen keresztül „szünet” módban marad, mielőtt működésbe lép.
• A hőmérsékleti alapjel elérésekor a hőszivattyú abbahagyja a fűtést: a víz hőmérséklete nagyobb 

vagy egyenlő a hőmérsékleti alapjellel.
• Ha a vízáramlás nulla vagy elégtelen, a hőszivattyú leáll: ellenőrizze, hogy a víz megfelelően 

áramlik-e a hőszivattyúban (lásd „2.5 I  A menü bemutatása” szakasz), és hogy a hidraulikus 
bekötések megfelelően lettek-e elvégezve.

• A hőszivattyú leáll, ha a külső hőmérséklet a standard modellek esetében 5 °C alá, a megfordítható 
modellek esetében -8 °C alá csökken.

• Előfordulhat, hogy a hőszivattyú működési hibát észlelt (lásd „4.2 I  Hibakód kijelzés” szakasz). 
• Ha ezeket a pontokat ellenőrizte, és a probléma továbbra is fennáll: vegye fel a kapcsolatot 

a forgalmazóval.

Az eszközből víz 
távozik 

• Ezt gyakran kondenzátumnak nevezik. Ez a víz a levegőben lévő nedvesség, amely a hőszivattyú 
bizonyos hideg elemeivel érintkezve lecsapódik, különösen az elpárologtató szintjén. Minél 
nagyobb a külső levegő páratartalma, a hőszivattyú annál több kondenzátumot fog termelni 
(a berendezés naponta több liter vizet is elvezethet). Ezt a vizet a hőszivattyú alapja gyűjti össze 
és a furatokon keresztül távozik. 

• Annak ellenőrzése érdekében, hogy a víz nem a medencevíz körének hőszivattyúnál fellépő 
szivárgásából származik-e, állítsa le a hőszivattyút, és működtesse a szűrőszivattyút, hogy 
biztosítsa a víz áramlását a hőszivattyúban. Ha a víz továbbra is folyik a kondenzvíz elvezetésein 
keresztül, vízszivárgás van a hőszivattyúban, vegye fel a kapcsolatot a forgalmazóval.

Az elpárologtató 
eljegesedett

• A hőszivattyú hamarosan jégmentesítési ciklusba lép, hogy leolvassza jeget.
• Ha a hőszivattyú nem tudja jégmentesíteni az elpárologtatót, automatikusan kikapcsol, ez akkor 

fordul elő, amikor a külső hőmérséklet túl alacsony (5 °C alatti a standard modellek esetében, 
-8 °C alatti a megfordítható modellek esetében).

A készülék 
„füstölög”

• Ez akkor állhat elő, amikor jégmentesítési ciklusban van, és a víz gázneművé válik.
• Ha hőszivattyúja nincs jégmentesítési ciklusban, akkor ez nem normális jelenség; azonnal 

kapcsolja ki és válassza le a hőszivattyút, és lépjen kapcsolatba viszonteladójával.

A készülék nem 
működik

•  Ha nincs kijelzés, ellenőrizze a tápfeszültséget és az F1 biztosítékot.
• A hőmérsékleti alapjel elérésekor a hőszivattyú abbahagyja a fűtést: a víz hőmérséklete nagyobb 

vagy egyenlő a hőmérsékleti alapjellel.
• Ha a vízáramlás nulla vagy elégtelen, a hőszivattyú leáll: ellenőrizze, hogy a víz megfelelően 

áramlik-e a hőszivattyúban (lásd „2.5 I  A menü bemutatása” szakasz).
• A hőszivattyú leáll, ha a külső hőmérséklet a standard modellek esetében 5 °C alá, a megfordítható 

modellek esetében -8 °C alá csökken.
• Előfordulhat, hogy a hőszivattyú működési hibát észlelt (lásd „4.2 I  Hibakód kijelzés” szakasz). 

A készülék 
működik, de a víz 
nem melegszik 
megfelelően

• Előfordulhat, hogy a hőszivattyú működési hibát észlelt (lásd „4.2 I  Hibakód kijelzés” szakasz). 
• Ellenőrizze, hogy az automatikus feltöltőszelep nem blokkolódott-e nyitott helyzetben, 

ez folyamatosan hideg vizet engedne a medencébe, és megakadályozná a hőmérséklet 
emelkedését.

• Túlságosan sok a hőveszteség, mert a levegő hűvös, telepítsen hőszigetelő takarót a medencére.
• A hőszivattyú nem tud elegendő kalóriát felvenni, mert az elpárologtatója szennyezett, tisztítsa 

meg a teljesítménye visszaállításához (lásd „3.2 I  Karbantartás” szakasz).
• Ellenőrizze, hogy a külső környezet nem zavarja-e a hőszivattyú megfelelő működését (lásd „❶ 

Telepítés” szakasz).

•  Ellenőrizze, hogy a hőszivattyú az adott medencének és a környezetének megfelelően van-e 
méretezve.

A ventilátor 
működik, de 
a kompresszor 
időről időre 
leáll, hibaüzenet 
nélkül

• Ha a külső hőmérséklet alacsony, a hőszivattyú jégmentesítési ciklusokat fog végezni.
• A hőszivattyú nem tud elegendő kalóriát felvenni, mert az elpárologtatója szennyezett, tisztítsa 

meg a teljesítménye visszaállításához (lásd „3.2 I  Karbantartás” szakasz).

A berendezés 
kioldja 
a megszakítót

•  Ellenőrizze, hogy a megszakító jól van-e méretezve és hogy az alkalmazott kábel 
keresztmetszete megfelelő-e (lásd „5.2 I  Műszaki jellemzők” szakasz).

• A hálózati feszültség túl alacsony, lépjen kapcsolatba az áramszolgáltatóval.
• A Z300 M5, MD5, M7, PM3051, PM3052, PM3061, EverFirst 11M, 11MD, 13M modellek 

esetében a kompresszor indításakor leeshet a feszültség; telepítsen lágyindítót.
• A VA varisztor(ok) károsodhatott (károsodhattak); cserélje (őket).
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  4.2 I  Hibakód kijelzés

Megjelenítés Lehetséges okok Megoldások Nyugtázás

A vízcserélő védelme hideg 
üzemmódban

Az ST4 hőszonda értéke túl 
alacsony

Várjon, amíg emelkedik a külső 
hőmérséklet Automatikus

Megemelkedett 
hőmérséklet hiba az 
elpárologtatón, „hideg” 
üzemmódban

Az ST3 hőszonda 
értéke 60 °C felett van 
vagy az elpárologtató 
elszennyeződött

Tisztítsa meg az elpárologtatót; ha 
a hiba továbbra is fennáll, vonjon 
be hivatalos technikust

Automatikus, ha 
az ST3 hőszonda 
értéke 45 °C alatt 
van

Fázissorend hibája (kizárólag 
a háromfázisú modellek 
esetében)

Nem megfelelő kábelezés 
a készülék tápellátó 
kapcsán

 Cserélje meg a fázisokat 
a tápellátó kapcson (áramtalanított 
készülék) Az elektromos 

tápellátás 
megszüntetésével 
vagy a gomb rövid 
megnyomásával 

A fázissorrend módosítása 
a villamos szolgáltató 
részéről Forduljon a villamos szolgáltatóhoz, 

hogy megtudja, történt-e 
módosítás a berendezésén.Egy vagy több fázis 

tápellátásának pillanatnyi 
megszakadása

A hűtőkör alacsony nyomás 
hibája

Nyomáshiba az alacsony 
nyomású körben (ha a hiba 
a nyugtázás után továbbra 
is fennáll)

Forduljon hivatalos technikushoz

Automatikus 
(óránként legfeljebb 
4 hiba esetén) 
vagy a gomb rövid 
lenyomása: 

A hűtőkör magas nyomás 
hibája

Elszennyeződött vízcserélő  Tisztítsa meg a vízcserélőt

Automatikus 
(óránként legfeljebb 
4 hiba esetén) 
vagy a gomb rövid 
lenyomása: 

Nem megfelelő vízáramlás
 Növelje az áramlást a by-pass 

szelep segítségével, ellenőrizze, 
hogy a medenceszűrő nem 
tömődött-e el

Levegő és víz 
emulzió áthaladása a 
berendezésben

 Ellenőrizze a medence 
hidraulikus körét

Blokkolódott 
áramlásszabályozó  Ellenőrizze az 

áramlásszabályozót

Kompresszor visszavezetés 
hőmérséklethibája

Túl magas a hőmérséklet 
a kompresszor 
visszavezetésénél

Forduljon hivatalos technikushoz  rövid lenyomása 
3 másodpercig

Vízbemenet ST1 szonda 
hibája

Szonda üzemen kívül vagy 
levált (J2-A1 csatlakozó)  Csatlakoztassa újra vagy 

cserélje a szondát

Az elektromos 
tápellátás 
megszüntetésével 
vagy a gomb rövid 
megnyomásával: 

Folyadékvezeték ST4 szonda 
hibája

Szonda üzemen kívül vagy 
levált (J8-A1 csatlakozó)  Csatlakoztassa újra vagy 

cserélje a szondát

Az elektromos 
tápellátás 
megszüntetésével 
vagy 
automatikusan, ha 
a hiba eltűnik

Jégmentesítés ST3 szonda 
hibája

Szonda üzemen kívül vagy 
levált (J3-A2 csatlakozó 1.-2. 
kapcsa)

 Csatlakoztassa újra vagy 
cserélje a szondát

Az elektromos 
tápellátás 
megszüntetésével 
vagy a gomb rövid 
megnyomásával: 

Levegőbemenet ST2 szonda 
hibája

Szonda üzemen kívül vagy 
levált (J3-A2 csatlakozó 3.-4. 
kapcsa)

 Csatlakoztassa újra vagy 
cserélje a szondát

Az elektromos 
tápellátás 
megszüntetésével 
vagy a gomb rövid 
megnyomásával: 

HU
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Megjelenítés Lehetséges okok Megoldások Nyugtázás

Kompresszor 
visszavezetés ST5 
szonda hibája

Szonda üzemen kívül vagy levált 
(J7-A1 csatlakozó)

 Csatlakoztassa újra vagy 
cserélje a szondát

Az elektromos 
tápellátás 
megszüntetésével 
vagy 
automatikusan, ha 
a hiba eltűnik.

Kommunikációs hiba 
a szabályozókártya és 
a kijelzőkártya között

Rossz csatlakozás az A1 és A2 
kártya között

 Ellenőrizze a kártyák közötti 
összekötő kábel J8, J9, J7 és J4-J5 
csatlakozóit

Az elektromos 
tápellátás 
megszüntetésével 
vagy 
automatikusan, ha 
a hiba eltűnik

A kártyák tápellátásának hibája  Ellenőrizze a kártyák 
tápellátását

Kártyák üzemen kívül  Cserélje a kártyákat 

  4.3 I  Kiegészítő menük 
A menübe való belépéshez nyomja meg a  gombot.
A menükben való navigáláshoz és az értékek módosításához nyomja meg a  vagy a  gombot.
A menüből való kilépéshez nyomja meg a  gombot.

Megnézheti a legutóbbi hibákat: 
Leolvashatja a szondák által mért értékeket, valamint az elektronikus nyomáscsökkentő és a ventilátor működését.

Vízhőmérséklet a bemenetnél

Levegő hőmérséklete

Jégmentesítő szonda

Folyadékvezeték-szonda

Hőmérséklet a kompresszor visszavezetésénél

A ventilátor üzemi fordulatszáma

Az elektronikus nyomáscsökkentő nyitása
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  4.4 I  Elektromos kapcsolási rajzok
4.4.1 Z300 M4-M5-M7 - PM3041-PM3051-PM3061 - EverFirst 8M-11M-13M

 
4.4.2 Z300 T5 - PM3053 - EverFirst 11T

HU
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4.4.3 Z300 MD5 - PM3052 - EverFirst 11MD

 
4.4.4 Z300 MD8 - PM3072 - EverFirst 15MD



17

4.4.5 Z300 TD5-TD8 - PM3056-PM3076 - EverFirst 11TD-15TD

REV VALVE 4-utas szelep orsója ST1 Vízszabályozó szonda
A1 Elektronikus szabályozókártya ST2 Fagyálló szonda
A2 Elektronikus kijelzőkártya ST3 Jégmentesítő szonda 
A4 Elektronikus nyomáscsökkentő-

kártya
ST4 Folyadékvezeték-szonda

LP Kisnyomású nyomáskapcsoló ST5 Kompresszor visszavezetés szondája
C1 Ventilátor kondenzátora VA Varisztor
C2 Kompresszor kondenzátora BLU Kék
C3 Szűrő WHT Fehér
D1 Lágyindító GRY Szürke

EXP VALVE Elektronikus nyomáscsökkentő YEL Sárga
F1 Védőbiztosíték 3,15 A 250 V BRN Barna

HEATER Fagyálló ellenállás (kondenzátor) BLK Fekete
HP Nagynyomású nyomáskapcsoló ORG Narancssárga
J1 Áramlásszabályozó RED Piros

M1 Ventilátormotor PNK Rózsaszín
M2 Kompresszormotor GRN/YEL Zöld/Sárga
PHC Fázissorrend-szabályozó VLT Lila

R1-R2 Kapcsoló

HU
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❺ Jellemzők

  5.1 I  Leírás

      

 *       *      

  *      
*A műszaki rekeszben lévő tasakban

      

    

                   

A Z300 PM30 EverFirst

B Ragasztandó csatlakozó Ø50 (x2)

C Tömszelence

D Rezgésgátló lemezek (x5)

E Téli záródugó (x2)

F Téli huzat

Fűtés prioritás

G Kihelyezett vezérlő

H Helyi műszaki készlet

I Kondenzátumtartály

J PAC NET
(tisztítószer)

: mellékelve 

: tartozékként rendelkezésre áll 
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  5.2 I  Műszaki jellemzők

Standard Megfordítható
Z300 M4 M5 T5 M7 MD5 TD5 MD8 TD8
PM30 PM3041 PM3051 PM3053 PM3061 PM3052 PM3056 PM3072 PM3076

EverFirst 8M 11M 11T 13M 11MD 11TD 15MD 15TD

Működési 
hőmérsékletek

levegő 5 - 38 °C -8 - 38 °C
víz 10 - 32 °C

Jégmentesítés 
kényszerszellőztetéssel X X X X X X X X
Jégmentesítés a ciklus 
megfordításával X X X X

Feszesség 220-240V
-50 Hz

220-240V
-50 Hz

380-415V
-50 Hz

220-240V
-50 Hz

220-240V
-50 Hz

380-415V
-50 Hz

220-240V
-50 Hz

380-415V
-50 Hz

Elfogadható 
feszültségingadozás ±6 % (működés közben)

Szennyezési osztály I
Szennyezés mértéke 2
Túlfeszültség-kategória II
Névleges felvett 
áramerősség A 7,9 10,3 4,25 13 10 4,4 16 7,4
Maximális felvett 
áramerősség A 10 13 4,7 15,7 12,8 5 24 9,3

Minimális kábel 
keresztmetszet*

mm² 3x2,5 3x2,5 5x2,5 3x4 3x2,5 5x2,5 3x6 5x2,5
3G2,5 3G2,5 5G2,5 3G4 3G2,5 5G2,5 3G6 5G2,5

Tesztnyomás bar 3
Üzemi nyomás bar 1,5
Nyomásesés mCE 1,4 1,5 1,5 1,5 1,5 1,5 1,1 1,1
Átlagos vízáramlás m³/h 4 5 5 6 5 5 6,5 6,5
* Az értékek tájékoztató jelleggel vannak megadva maximum 20 méter hosszúság esetén (a számítás alapja: NFC 15-100), 
ezeket feltétlenül ellenőrizni kell és hozzá kell igazítani a telepítési feltételekhez és a telepítési ország szabványaihoz.

  5.3 l  Méretek és jelzések

Elölnézet Oldalnézet Hátlap

: Alap

: Előlap

: Fedél

: Technikai hozzáférés fedele

Teljes értékek

: Hátsó panel

: Oszlop

: Rács

: Felhasználói 
kezelőfelület

: Medencevíz bemenet Ø1’’ 1/2

: Medencevíz kimenet Ø1’’ 1/2

: Elpárologtató

: Tömszelence

HU
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